
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 

Under the administration of the Congregation of the Resurrection  
Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    

Weekday Masses 
Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 

First Friday - 5:30 pm 
English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 

SUNDAY, MARCH 22, 2026           



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. JADWIGA KOKOLUS MCHR 

SR. ZOFIA TURCZYN MCHR 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office 
at least six months before the date of marriage. 
Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej sześć 
miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

 
 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY- SATURDAY:                          7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                   5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK - SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                   5:00 PM 
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             MONDAY / PONIEDZIAŁEK - MARCH 23 

6:00 AM For peace in the world 
                For living and deceased members of Nazimek Family 
 8:00 AM  Blessing for the Congregation of the Resurrection 
                For peace in the world 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM    O Boże błog. i dary Ducha św dla pana prezydenta Karola 
                Nawrockiego, O dar pokoju dla świata, + Janina Kubanek,   
               + Andrzej Przystupa, + Ryszard Tomasiak,+ Krzysztof Skóra                   
                                          TUESDAY / WTOREK -  MARCH 24 
6:00 AM  For living and deceased members of Nazimek Family 
                Health & Blessing for Roberto Zunino 
8:00 AM  For peace in the world 
                ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00 PM O Boże błog. i dary Ducha św dla pana prezydenta Karola 
                Nawrockiego,  O dar pokoju dla świata 
                + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 

 WEDNESDAY / ŚRODA  - MARCH 25 
The Annuciation of the Lord / Zwiastowanie Pańskie 

6:00 AM  For living and deceased members of Nazimek Family 
                Health & Blessing for Roberto Zunino 
8:00 AM   God’s blessing for Elizabeth & Jesus Alberto, 
                Carlos & Emily Anaya 
                 ++ Edward & Lorraine Nazimek 
12:30PM + Janina Kubanek 
7:00 PM   O Boże błog, opiekę Matki Bożej i potrzebne łaski dla pana        
                                   prezydenta Karola Nawrockiego,  O dar pokoju dla świata, 
                                + Andrzej Przystupa 
                                             THURSDAY / CZWARTEK - MARCH 26 
6:00 AM    For living and deceased members of Nazimek Family 
                Health & Blessing for Roberto Zunino 
8:00 AM    God’s blessing for Anna Kopala  
                ++ Edward & Lorraine Nazimek,  
                + Mary Thanugundla 
7:00 PM  O Boże błog. i dary Ducha św dla pana prezydenta Karola 
                Nawrockiego, O dar pokoju dla świata 
               + Janina Kubanek,+ Andrzej Przystupa 
                                     FRIDAY / PIĄTEK -  MARCH 27 
6:00AM  For living and deceased members of Nazimek Family 
               Health & blessing for Roberto Zunino 
8:00AM For peace in the world,  
              ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00PM   O pokój dla świata,  
              + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa, + Jan Plewa 
                         SATURDAY / SOBOTA - MARCH 28 
8:00AM  For peace in the world 
              For living and deceased members of Nazimek family  
              Health & blessing for Roberto Zunino 
5:30PM   For peace in the world, ++ Edward & Lorraine Nazimek 
7:00PM O dar pokoju dla świata,+ Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 
                        SUNDAY / NIEDZIELA - MARCH 29 
                            Palm Sunday / Niedziela Palmowa 
6:00AM  O pokój dla świata 
              + Janina Kubanek, + Andrzej Przystupa 
7:30 AM For peace in the world 
               Health & blessing for Roberto Zunino 
               For living and deceased members of Nazimek Family                     
                              + Jan Plewa 
9:00AM   O dar pokoju dla świata,+ Lucjan Milewski, + Jerzy Olechno i 
zmarli z rodziny, + Stanisław Uss  i zmarli z rodziny, + Zbigniew Giza, 
+ Elżbieta Saturn i zmarli z rodziny, + Jan Bartold i zmarli z rodziny,  
+ Maria Markowska i zmarli z rodziny, ++ Jan, Adela, Wiesław Uszycki, 
+ Bożysława Anderson, ++ Elżbieta, Waleria, Stanisław Więckiewicz, 
+ Stanisław Pacyniak, + Józef Kochanek, + Helena Drużcz,  
              + Remigiusz Wachnik w 1 rocz. śm,  
              ++ Jan, Marianna, Grzegorz Wachnik,  
              + Edward Haruza w 7 rocz. śm, Karol Dębowski w 12 rocz. śm, 
              + Franciszek Kois, ++ Józef i Maria Goń,  
10:45 AM For peace in the world 
                  ++  Edward & Lorraine Nazimek, + Robert Nakoneczny 
12:30PM Za żywych i zmarłych Parafian, O dar pokoju dla świata 
                O Boże błog. dla pana prezydenta Karola Nawrockiego,  

MARRIAGE BANNS /  
ZAPOWIEDZI PRZEDŚLUBNE 

 

FIRST CALL / PIERWSZE 
ZAPOWIEDZI 

The following couples intend to enter into  
a sacramental marriage in the near future: 

 

 W najbliższym czasie Sakramentalny Związek Małżeński 
zawrzeć chcą:  

Philip Patterson &  Anette Chmura 

 
 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, 
after the Mass at 10:45 AM; 2nd and 
4th SUNDAY in Polish, after the 
Mass at 12:30 PM Arrangements are 
to be made in the parish office at 

least one month before the date of baptism. Pre-baptism 
classes for the English group are held on the Thursday before 
the baptism Sunday at 7:00 PM in the parish office. For 
baptisms in Polish, classes are held on the Thursday before the 
baptism Sunday at 7:30 PM in the parish office. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św.  
o 10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy 
Św. o 12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego 
przynajmniej na miesiąc przed datą chrztu. Nauki przed 
chrztem dla grupy angielskiej odbywaja się w czwartek przed  
niedzielą chrztu o godz. 7:00 PM w biurze parafialntm. 
Natomiast dla chrztów w języku polskim w czwartek przed 
niedzielą chrztu o godz.7:30 PM w biurze parafialnym. 



 

 

ROZWAŻANIE   

EWANGELIA -  Jan 11, 1- 45 
O co proszę?  
O silną wiarę, że w Jezusie odnajdę 
pełnię życia 
 

Skupię moją uwagę na przyjacielskiej relacji Jezusa  
z Marią, Martą i Łazarzem.  
Oprócz apostołów Jezus miał grono świeckich 
przyjaciół w Betanii.  
Nie ukrywał przed nimi przyjaźni i wzruszenia. 

Co mogę powiedzieć o mojej przyjaźni z Jezusem?  
Czy mówię Mu o moich uczuciach?  
Czy potrafię je wyrażać?  
Czy wierzę, że Jezus darzy mnie osobistym  
i głębokim uczuciem miłości? 

Będę przysłuchiwał się pełnej wzruszenia rozmowie 
Jezusa z Martą i Marią. 
Zwrócę uwagę,  z jaką prostotą i otwartością mówią 
Jezusowi o swoim bólu. 

Będę kontemplował twarz Jezusa, który wzrusza się, 
patrząc na ból i łzy szlochających kobiet.  
Będę patrzył, jak pełen smutku udaje się do grobu 
przyjaciela Łazarza i płacze. 

Uświadomię sobie, że Jezus widzi każde moje 
cierpienie. Wzrusza się na widok mojego bólu.  
Płacze, kiedy widzi moje zagubienie i bezradność.  
Czy w chwilach cierpienia potrafi ę mówić Mu o moich 
uczuciach, przyznawać się jak Maria i Marta do 
wewnętrznych lęków, a nawet pretensji i obaw?  
Czy szczerze rozmawiam z Nim o moich buntach? 

„Łazarzu, wyjdź na zewnątrz”.  
Będę przez dłuższy czas kontemplował tę scenę. 
Usłyszę pełne mocy słowa Jezusa.  
Zobaczę zdziwienie zgromadzonego tłumu oraz 
Łazarza wychodzącego z ciemności grobu.  

Jezus jest zdolny 
wyprowadzić mnie nawet  
z beznadziejnych sytuacji. 

W gorącej modlitwie 
poproszę Jezusa, aby 
odsunął kamień 

zagradzający wejście do mrocznych miejsc mojego 
życia, w których chowam dobre pragnienia. 
Poproszę Go o łaskę dobrej spowiedzi wielkopostnej  
i  przygotowania do Świąt Wielkiej Nocy.   
Będę powtarzał: „Jezu, Ty jesteś moim życiem!”. 
 

                                              Ks.  Krzysztof Wons, SDS 

CHICAGO                                                                                                                                                                                                                                                                                                                  ST. HYACINTH BASILICA 

PIĄTA NIEDZIELA WIELKIEGO POSTU                                                                                            22 MARCA 2026              

W DNIU 25 MARCA KOŚCIÓŁ KATOLICKI 
OBCHODZI UROCZYSTOŚĆ ZWIASTOWANIA 
PAŃSKIEGO, czyli momentu, w którym archanioł 
Gabriel przyszedł do Maryi, by jej ogłosić, że urodzi 
Syna Bożego, Jezusa. Zapisane w Ewangelii słowa 
anioła zna każdy katolik, są one bowiem treścią 
modlitwy "Zdrowaś Mario". 
Uroczystość Zwiastowania, obchodzona dziewięć 
miesięcy przed Bożym Narodzeniem, to tak naprawdę 

świętowanie tajemnicy 
wcielenia Jezusa. Data 
uroczystości jest umowna, 
tak samo, jak data Bożego 
Narodzenia. Dla wielu osób 
jest to wciąż święto bardziej 
maryjne, choć po ostatnim 

soborze przywrócono świętowaniu Zwiastowania jego 
najgłębszy sens - czyli misterium wcielenia Słowa, 
Bożego Syna.  Udział w Eucharystii nie jest tego dnia 
obowiązkowy. Wierni, którzy wezmą udział we mszy, 
najprawdopodobniej usłyszą dziś śpiewany Magnificat, 
czyli uwielbienie Maryi, zapisane w Ewangelii.   
Co ciekawe, opis Zwiastowania znajdujemy nie tylko  
w Ewangelii, ale także w Koranie, w którym Maryja 
jako jedyna kobieta wymieniona jest z imienia. Z kolei 
Jezus w islamie jest uznawany za proroka. 
 
Uroczystość obchodzona od 1500 lat 
W Kościele wschodnim uroczystość Zwiastowania 
wprowadzona została w V w., a na Zachodzie przyjęła 
się za czasów papieża św. Grzegorza Wielkiego, który 
zmarł w 604 r. Święto w Konstantynopolu potwierdzono 
w VI w., w Antiochii pod koniec VI w., a w Jerozolimie 
w I połowie VII w. Od początku uroczystość miała 
wysoką rangę. Była uważana za święto Pańskie. Papież 
św. Sergiusz I (687-701) polecił, aby w święto 
Zwiastowania, podobnie jak w święto Ofiarowania Pana 
Jezusa, Narodzenia i Zaśnięcia Maryi, wychodziła 
procesja z litanią z kościoła św. Hadriana do bazyliki 
Matki Bożej Większej. W IV w. w Nazarecie na 
miejscu, gdzie według tradycji miał stać domek Świętej 
Rodziny, powstała bazylika Zwiastowania Pańskiego. 
Wzniósł go Żyd Józef z Tyberiady, który przeszedł na 
chrześcijaństwo. Krzyżowcy na tym miejscu wystawili 
większą i bardziej okazałą bazylikę, która przetrwała do 
1955 r., kiedy franciszkanie wystawili nową,  
w obecnym kształcie. 

 Dzień Świętości Życia i duchowa adopcji.  
W odpowiedzi na wezwanie papieża Jana Pawła II 
Episkopat Polski w 1998 r. uroczystość Zwiastowania 
Pańskiego ustanowił Dniem Świętości Życia.  
W encyklice "Evangelium vitae" ("Ewangelia życia")  
z 1995 r. papież wskazał na konieczność "budzenia  
w sumieniach, w rodzinach, w Kościele i społeczeństwie 
świeckim wrażliwości na sens i wartość ludzkiego życia 
w każdym momencie i w każdej kondycji". 

https://deon.pl/tagi/zwiastowanie-panskie,177226
https://deon.pl/tagi/zwiastowanie-panskie,177226
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REFLECTION    

FIFTH SUNDAY OF LENT                                                                                               MARCH 22, 2026                                                                                                      

Gospel Reading 
John 11:1-45 Background on the 
Gospel Reading 

Our Gospel on this day, the fifth Sunday of 
Lent, is again taken from the Gospel 

according to John. The reading from John continues the break 
from Cycle A’s focus on the Gospel of Matthew. Today’s Gospel 
reading recounts another sign, or miracle, found in John’s 
Gospel, the raising of Lazarus. As our catechumens move closer 
to the celebration of their Baptisms at the Triduum, today’s 
reading invites us to reflect upon what it means to call Jesus the 
Resurrection and the life. 

The context for the story of the raising of Lazarus is the Jewish 
leaders’ growing animosity toward Jesus. Jesus has been in 
Jerusalem, taking part in the feast of the Dedication, which we 
have come to know as Hanukkah. The people have been pressing 
him to declare plainly whether he is the Messiah. Jesus tells them 
to look to his works, which testify to his coming from God. 
Many do not believe Jesus, however, and some try to stone him 
for blasphemy. 

Into this scene of confrontation, Mary and Martha, the sisters of 
Lazarus, send word to Jesus that his friend is ill. Jesus is said to 
love Mary, Martha, and Lazarus, but he delays his journey for 
two days. The delay heightens the drama and shows Jesus’ 
obedience to God, who is to be glorified through Lazarus’s 
resurrection. When Jesus finally declares that he will journey to 
Bethany, his disciples fear for his life. Thomas declares that he 
and the other disciples should prepare to die with Jesus. 

The scene described at Bethany is a sad one. Martha meets Jesus 
weeping and saying that if Jesus had been there, Lazarus would 
not have died. Yet she remains confident that God will do 
whatever Jesus asks. Martha affirms her belief that there will be a 
resurrection of the dead in the last days. Then Martha’s sister, 
Mary, comes to Jesus with the same confidence, saying that Jesus 
could have cured Lazarus. Jesus asks to be brought to Lazarus’s 
tomb where he prays and calls Lazarus out from the tomb. At this 
sign, many come to believe in Jesus, but others take word of the 
miracle to the Jewish authorities, who begin their plans for Jesus’ 
death. 

Set against the backdrop of Jesus’ impending death, many 
elements of the raising of Lazarus foreshadow the good news of 
Jesus’ own Resurrection. Jesus, facing the conflict with the 
Jewish authorities, acts in complete obedience to God. In raising 
Lazarus, Jesus shows his power over death so that when Jesus 
dies, those who believe in him might remember that and take 
hope. Just as Jesus calls for the stone to be rolled away from 
Lazarus’s tomb, so too will the disciples find the stone rolled 
away from Jesus’ tomb. 

With our catechumens preparing for their Baptism at Easter, the 
Gospel today calls us to reflect on Baptism as a dying and rising 
with Jesus. In Baptism we die to sin’s power over us, rising as 
children of God. In Baptism we join ourselves with Christ, who 
conquered death once and for all so that we who believe in him 
may have eternal life. With Martha and Mary, we are called to 
profess our belief that Jesus is indeed the Resurrection and the 
life. 

                          ON MARCH 25, THE FEAST OF THE    
                      ANNUNCIATION IS CELEBRATED IN THE                     
                                                                                               CATHOLIC CHURCH.  

It commemorates the moment when 
the Archangel Gabriel came to 
Mary to announce that she would 
give birth to the Son of God, Jesus. 
The angel’s words recorded in the 
Gospel are well known to every 
Catholic, as they form the basis of 
the prayer “Hail Mary.”  
The Annunciation, observed nine 

months before Christmas, is essentially a celebration of 
the mystery of the Incarnation of Jesus. The date of the 
feast, like that of Christmas, is symbolic. For many 
people, it is still seen primarily as a Marian feast, although 
after the reforms of the Second Vatican Council its 
deepest meaning—the mystery of the Incarnation of the 
Word, the Son of God—was restored.  
Participation in the Eucharist on this day is not obligatory. 
However, those who attend Mass will most likely hear the 
singing of the Magnificat, Mary’s hymn of praise 
recorded in the Gospel. Interestingly, the account of the 
Annunciation appears not only in the Gospel but also in 
the Qur'an, where Mary is the only woman mentioned by 
name. In Islam, Jesus is regarded as a prophet.  
 
A Feast Celebrated for 1500 Year. 
 In the Eastern Church, the Feast of the Annunciation was 
introduced in the 5th century, and in the West it spread 
during the time of Pope Gregory the Great (d. 604).  
The feast was confirmed in Constantinople in the 6th 
century, in Antioch at the end of the 6th century, and in 
Jerusalem in the first half of the 7th century. From the 
beginning, it held a high rank and was considered a feast 
of the Lord. Pope Sergius I (687–701) ordered that on the 
Feast of the Annunciation—just like on the feasts of the 
Presentation of the Lord, the Nativity, and the Dormition 
of Mary—a procession with a litany should proceed from 
the Church of St. Hadrian to the Basilica of Saint Mary 
Major.  
In the 4th century, in Nazareth, a basilica of the 
Annunciation was built on the site traditionally believed 
to be the home of the Holy Family. It was founded by 
Joseph of Tiberias, a Jewish convert to Christianity.  
The Crusaders later constructed a larger and more 
magnificent basilica on this site, which survived until 
1955, when the Franciscans built the current structure. 

Day of the Sanctity of Life. In response to the call of Pope 
John Paul II, the Polish Episcopate established March 25 
as the Day of the Sanctity of Life in 1998. In his 
encyclical Evangelium vitae (“The Gospel of Life”) from 
1995, the Pope emphasized the need to awaken in 
consciences, families, the Church, and society a deeper 
sensitivity to the meaning and value of human life at 
every stage and in every condition. 
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During Lent,  
we invite you to the  

Way of the Cross devotio every   
Friday at 6:00pm   

WIELKI POST PRZYGOTOWUJE NAS NA 
OBCHODY I  CELEBRACJĘ NAJWIĘKSZYCH 

ŚWIĄT 
CHRZEŚCIJAŃSTWA. 
W przyszłym tygodniu            
rozpoczynamy Wielki 
Tydzień Paschalny od 
Niedzieli Palmowej, którą 
nazywamy Niedzielą Męki 
Pańskiej. Podczas każdej 
Mszy jest odczytywany lub 
odśpiewany tekst Męki 
Pańskiej.  
W tym dniu podczas 

wszystkich Mszy św.  niedzielnych poświęcimy Palmy, 
na pamiątkę uroczystego wjazdu Pana Jezusa do 
Jerozolimy. 
Również przed Mszą św. poranną o g. 9:00  uformujemy 
procesję z palmami na zewnątrz kościoła, odczytamy 
fragment ewangelii nawiązujący do tego wydarzenia i 
przejdziemy w uroczystej procesji do wnętrza kościoła. 
A po Mszy św. południowej o 12:30 pójdziemy na drogę 
krzyżową ulicami naszej dzielnicy.  
W tym dniu w wielu ośrodkach duszpasterskich również 
jest organizowane nabożeństwo Drogi Krzyżowej. 
Podczas tego wielkiego tygodnia w Wielki Wtorek 
udajemy się do katedry imienia Jezus do śródmieścia  
i tam w łączności z naszym kardynałem Błażejem, 
księżmi biskupami, i całym prezbiterium odnawiamy 
nasze kapłańskie przyrzeczenia i poświęcamy oleje, 
które używamy podczas całego roku duszpasterskiego: 
to olej katechumenów, olej chorych i olej krzyżma 
świętego.  
I dochodzimy do uroczystego Triduum Paschalnego – 
najbardziej uroczystych dni Paschalnych. 
 
WIELKI CZWARTEK  WIECZERZA PASCHALNA. 
Gromadzimy się w naszej świątyni na godzinę 8:00 
wieczorem. 
To wieczerza, podczas której Pan Jezus wraz  
z apostołami gromadzi się na ostatniej wieczerzy  
w wieczerniku. Tam ustanawia Najświętszy Sakramentu 
„bierzcie i jedzcie, bierzcie i pijcie to jest Ciało, to jest 
Krew moja” oraz zostawia 
nam tak zwane mandatum – przykazanie – nakaz 
miłosnej służby naszym bliźnim. Po wieczerzy wstaje 
od stołu przepasuje się i biorąc naczynie z wodą 
obmywa 
uczniom nogi. „Dałem wam przykład, JA Pan i wasz 
nauczyciel umyłem wam nogi to i wy winniście sobie 
umywać nogi”. 
Po uroczystym odśpiewaniu Chwała … milkną dzwony, 
organy a dzwonki zastępuje się drewnianymi kołatkami. 
Po zakończonej Mszy św. udajemy się do Ołtarza 
Adoracji, gdzie przechowywany będzie Najświętszy 
Sakrament. Kiedyś ciemnica, na pamiątkę pojmania 
Pana Jezusa i przetrzymywania w lochu więziennym. 
Adoracja potrwa do północy. 

LENT PREPARES US FOR THE CELEBRATION 
OF THE GREATEST FEAST OF CHRISTIANITY. 
We begin this Holy Week with Palm 
Sunday, which we also call Passion 
Sunday. During every Mass, the 
Passion of the Lord is read or sung. 
On this day, at all Sunday Masses, 
palms will be blessed in memory of 
Jesus’ solemn entry into Jerusalem. 
Before the morning Mass at 10:45 
a.m., we will also form a procession 
with palms outside the church, read 
a passage from the Gospel referring 
to this event, and proceed in a 
solemn procession into the church. After the noon 
Mass at 12:30 p.m., we will take part in the Stations of 
the Cross through the streets of our neighborhood. On 
this day, many pastoral centers also organize the 
Stations of the Cross. During this Holy Week, on Holy 
Tuesday, we go to the cathedral dedicated to Jesus in 
the downtown area. There, together with our Cardinal 
Blażej, the bishops, and the entire presbyterate, we 
renew our priestly promises and bless the oils used 
throughout the pastoral year: the oil of catechumens, 
the oil of the sick, and the holy chrism. And so we 
arrive at the solemn Paschal Triduum -the most sacred 
days. 
HOLY THURSDAY – THE LORD’S SUPPER 
We gather in our church at 6:00 p.m. This is the supper 
during which Jesus gathers with His apostles in the 
Upper Room for the Last Supper. There He institutes 
the Holy Eucharist: “Take and eat, take and drink; this 
is My Body, this is My Blood,” and gives us the 
mandatum -the commandment of loving service to 
others. After the supper, He rises from the table, girds 
Himself, and washes the disciples’ feet: “I have given 
you an example… as I have done, so you also should 
do.” After the solemn singing of the “Gloria,” the bells 
and organ fall silent, and wooden clappers are used 
instead. After Mass, we go to the Altar of Adoration, 
where the Blessed Sacrament will be kept 
(traditionally called the “altar of repose”), recalling 
Jesus’ arrest and imprisonment. Adoration will 
continue until midnight. 

                                  MID-LIFE SINGLES                                               

   Are you looking for a renewed sense of purpose & 

belonging? Register today for a life-changing REFLECT 

weekend retreat at the Carmelite Spiritual Center, in Darien, 

IL on April 17-19, 2026. Take a chance and get involved... 

you won't regret it!   Visit:  www.ReflectRetreat.com ,   

 e-mail: reflect.chicagoland@gmail.com ,call: (630) 222-8303  

http://www.reflectretreat.com/
mailto:reflect.chicagoland@gmail.com
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NABOŻEŃSTWA WIELKIEGO POSTU 

 Droga Krzyżowa w piątki  
po wieczornej Mszy św.  

   
Gorzkie Żale w niedzielę 
 o godz.12:00 w południe.    

                                                                              
 Droga Krzyżowa dla dzieci w środy  

o godz. 6:30 wieczorem. 
 

Zapraszamy naszych parafian do uczestnictwa   
w nabożeństwach  wielkopostnych. 

 

REKOLEKCJE DLA SAMOTNYCH  

Jesteś osobą samotną w średnim 

wieku (od 35 do 50 lat): Szukasz 

nowego sensu życia i poczucia 

przynależności? Zarejestruj się już 

dziś na zmieniające życie 

weekendowe rekolekcje REFLECT  

w Carmelite Spiritual Center w Darien w stanie Illinois, które 

odbędą się w dniach 17-19 kwietnia 2026 r. Zaryzykuj i 

zaangażuj się... nie pożałujesz! Odwiedź stronę 

www.ReflectRetreat.com, wyślij e-mail na adres 

reflect.chicagoland@gmail.com lub zadzwoń pod numer  (630) 

222-8303, aby uzyskać szczegółowe informacje. 

 
„ HOSSANA!

BŁOGOSŁAWIONY,  
KTÓRY IDZIE W IMIĘ 

PAŃSKIE ”  
  

PARAFIALNA  DROGA  KRZYŻOWA   
ULICAMI WOKÓŁ BAZAYLIKI ŚW. JACKA 

 
W NIEDZIELĘ 29 MARCA 

zapraszamy na naszą Drogę Krzyżową ulicami 
wokół naszej Bazyliki Droga Krzyżowa 

rozpoczniemy po  Mszy św. o godz. 12:30pm.   
 

Zapraszamy do udziału w nabożeństwie  
Męki Pańskiej : 

Dzieci, Młodzież, Dorosłych, Członków 
poszczególnych Grup parafialnych i wszystkich 

chętnych, którzy chcą  wziąć udział 
w tym nabożeństwie. 

 HOLY WEEK  
AND EASTER HOLIDAYS SCHEDULE 

 

PROGRAM WIELKIEGO TYGODNIA  
I ŚWIĄT WIELKANOCNYCH 

  

Holy Thursday, April 2 - 6:00 pm - EN 
Adoration of the Lord Jesus in Altar of Repose 

UNTIL MIDNIGHT 
 

Wielki Czwartek, 2 kwietnia- 8:00 pm - PL 
ADORACJA PANA JEZUSA W CIEMNICY  

DO PÓŁNOCY 

 
Good Friday, April 3 - 3:00 pm - EN 

ADORATION OF THE LORD JESUS IN THE TOMB  
UNTIL MIDNIGHT 

 

Wielki Piątek, 3 kwietnia - 6:30 pm - PL 
ADORACJA PANA JEZUSA W GROBIE  

DO PÓŁNOCY 

 

 Holy Saturday, April 4 - 
Wielka Sobota, 4 kwietnia  

Easter Vigil Mass ending with Resurrection 
Procession 

Wigilia Paschalna zakończona  
Procesją Rezurekcyjną 
7:30 pm – EN and PL 

  
Blessing of Easter Baskets - Święcenie pokarmów 

Holy Saturday - Wielka Sobota 
from 1:00 pm to 4:00 pm in church   

 

Easter Sunday, April 5 – Wielkanoc, 5 kwietnia  
7:30 am, 10:45 am - EN     
9:00 am, 12:30 pm - PL  

        
Easter Monday - Poniedziałek Wielkanocny 

6:00 am, 8:00 am - EN 
12:30 pm, 7:00 pm - PL 

  
Sacrament of Reconciliation / Spowiedź 
Saturday, March 28  7:45 am & 8:00 pm 
Palm Sunday, March 29  1:30 pm 
Monday – Wednesday    7:45 am & 7:30 pm 
Holy Thursday               7:45 am & 9:00 pm 
Good Friday                  7:45 am & 8:00 pm 
Holy Saturday               NO CONFESSIONS  
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY 

COFFEE HOUSE 
Please stop in Resurrection Hall on Sundays from  

10 AM to 12:00 PM for coffee and delicious  home pastry, 
coffee & tea.  

 
KAWIARENKA 

Serdecznie zapraszamy do naszej 
parafialnej kawiarenki w każdą 

niedzielę  
od godz. 10:00 rano do 12:00 w południe na smaczne 

domowe ciasta, gofry, zapiekanki, kawę i herbatę.  

                           March 15, 2026 

 

Sunday Collection: $  6,287.00 
Second Collection: $  5,174.00 
 

Thank you for your continued  support!  
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie! 

 

                          Weekend of March 15, 2026 

$1000 - Randy Cunningham 

$500 - Anonymous, Wojciech Wojtyrowski 

$300 - Kazimierz Bachula,  

$200 - Eugene and Pam Kuc, Anna Scislowicz 

$165 -  Anna  & Chester Lowisz 

$150 -  Joseph Kopinski 

$100 - Robert & Dona Bugielski, Chicago Floors Inc, 

Anna Haruza, Lilia Czaja,  Adrian Latrace,  Józefa 

Markowicz, Janusz Rakoczy, Robert Skrenka 

 
 

FIFTH SUNDAY OF LENT                                                                                                  MARCH 22, 2026 

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Zaprasza na spotkania w każdą I.II i IV  środę miesiąca o godz. 
7:00pm do Resurrection Hall (na parterze). Natomiast w III 
środę miesiąca na Mszę św. i modlitwę uwielbienia przed 
Najś.Sakramentem. Zapraszamy do wspólnej modlitwy w 

imieniu opiekuna grupy księdza Jacka Praskiego C.R i 
prowadzących.  

Okres wakacyjny - od 18 czerwca do 31 sierpnia 2025  
________________________________________________________________________________________ 

 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  

zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 

 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych odbywa 
się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 pm. 

Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek, C.R. 
 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 
w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 
miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice  

Msza Św. w intencji osób uzależnionych. 
 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej.  

Opiekunem duchowym jest ks. Antoni Dziorek, C.R 
 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY OD DZIECIĄTKA JEZUS 
Celem Sodalicji jest rozszerzanie w parafii nabożeństwa do św. 

Teresy od Dzieciątka Jezus oraz poznawanie jej życia na 
drodze duchowego dziecięctwa. Spotkania Sodalicji odbywają 
się w 3 niedzielę miesiąca po Mszy św. o godz. 12:30 PM, a 

także z okazji Patronalnego Święta Sodalicji oraz uroczystości 
Bożego Narodzenia i Wielkanocy. Opiekunem grupy jest. 

ks.Antoni Dziorek, C.R  i s. Maria Armatys MChR. 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się 

więcej, odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  
lub zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można 
składać: Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N 

Harlem Ave,Norridge, IL 60706 - Numer Konta 133 86 99 
 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 

Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią,  
w godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 

Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 
„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”.  

 

THANK YOU 

SECOND COLLECTION  
 March 22, 2026 

 

This week’s second collection is 

for the: Easter flower 

Thank you for support. 

 
 

DRUGA KOLEKTA -  22 MARCA  2026 
 

W tym tygodniu druga składka przeznaczona jest na : 

  Na kwiaty i świąteczną dekorację kościoła. 

 

 Bóg zapłać za złożone ofiary na ten cel. 

  

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

